
 

 
 
 

RYCHLÝ PRŮVODCE 
 
 
 
 
 

 
Charge 'n' Go 

magnetická bezdrátová powerbanka 20000 
mAh 

bezdrátovým 
nabíjením 15 W /  

1× USB-C® PD 3.0 35 W / 
WPB20 
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Popis produktu 
 

 
1. Bezdrátová nabíjecí plocha (magnetická) 
2. Tlačítko zapnutí/vypnutí 
3. Port USB-C (vstup max. 35 W; výstup max. 35 W) 
4. LED indikátory 

- 4 bílé LED = 75–100 % zbývající kapacity 
- 3 bílé LED = 50–75 % zbývající kapacity 
- 2 bílé LED = 25–50 % zbývající kapacity 
- 1 bílá LED = 0–25 % zbývající kapacity 
- modrá LED bliká = FOD (detekce cizího předmětu)* 
- zelená LED = rychlé nabíjení 

 
* The power bank detects any foreign objects on charging 

area and stop the wireless charging for safety protection. 

① 

②  ③  ④ 

100% 75% 50% 25% LED 1 
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1. Nabíjení powerbanky 

• Připojte USB-C konec dodaného kabelu do USB-C portu 
powerbanky. 

• Druhý konec kabelu připojte k USB síťovému adaptéru 
(není součástí balení). 

 

• Bílé LED zobrazují stav nabití powerbanky. Po plném 
nabití svítí všechny 4 bílé LED. LED 1 svítí zeleně při 
rychlém nabíjení. 
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2. Nabíjení zařízení pomocí powerbanky 

• A. Bezdrátové nabíjení 

• Položte smartphone na nabíjecí plochu. Powerbanka 
zahájí bezdrátové nabíjení a LED 1 bude svítit modře, což 
indikuje probíhající nabíjení. 

 

 

 

• Pokud se nabíjení nespustí automaticky, stiskněte tlačítko 
zapnutí/vypnutí pro aktivaci bezdrátového nabíjení. 

 
Poznámka: Nabíjecí plocha je magnetická. 
Smartphony podporující magnetické nabíjení 
se k powerbance přichytí magneticky. Pro 
smartphony bez magnetického nabíjení lze 
použít přiložený kovový kroužek, který 
umožní magnetické přichycení. Powerbanku 
lze bezdrátově používat i bez magnetické 
funkce. 

B. Nabíjení kabelem 
• Připojte nabíjecí kabel telefonu k USB-C portu 

powerbanky. 
• Rozsvítí se indikátor napájení. 
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C. Nabíjení dvou zařízení 
• Powerbanka umožňuje nabíjet 2 zařízení současně přes 

bezdrátovou nabíjecí plochu a USB-C port. 
• Maximální výkon nabíjení je 15 W a dělí se mezi obě 

zařízení. 

D. Současné nabíjení a vybíjení 
• Powerbanka umožňuje bezdrátově nabíjet zařízení i 

během nabíjení powerbanky přes USB-C port. 
• USB-C vstup je max. 20 W a bezdrátové nabíjení max. 

15 W. 
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Specifikace 

WPB20 
• Typ baterie: 
• Li-polymer battery cell/126280/3.7 V/20000 mAh 
• Kapacita baterie: 20000 mAh/74 Wh 
• Rozměry (cca): 104 mm × 69 mm × 29 mm 
• Hmotnost (cca): 351 g 
• Max. výstupní výkon: USB-C: 35 W / bezdrátově: 15 W 
• Vzdálenost bezdrátového nabíjení: 3–6 mm 
• Provozní teplota: 0 až 35 °C / 32 až 95 °F 
• Vlhkost: 50–85 % 

 
Bezpečnostní ochrany: 
• ochrana FOD 
• ochrana proti zkratu 
• ochrana proti nadproudu 
• ochrana proti přehřátí 
• ochrana proti přepětí při nabíjení 
• ochrana proti přepětí při vybíjení 
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Důležité bezpečnostní pokyny 

Přečtěte si prosím pečlivě tento návod a používejte výrobek 
v souladu s uvedenými pokyny. 

Při správném používání jsou dobíjecí lithium-iontové a 
lithium-polymerové baterie bezpečným a spolehlivým 
zdrojem přenosné energie. Při nesprávném používání nebo 
poškození však může dojít k úniku, popáleninám, požáru 
nebo výbuchu / rozebrání, což může způsobit zranění osob 
nebo poškození jiných zařízení. 

    • Nevhazujte výrobek do ohně ani jej nezahřívejte. 
• Neskladujte výrobek v prostředí s vysokou teplotou nebo 
vysokou vlhkostí. 
• Nevystavujte zařízení vlhkosti, vodě, dešti, sněhu ani postřiku. 
• Výrobek nemačkejte ani nepoškozujte. 
• Nepoužívejte poškozený výrobek. 
• Pokud je baterie nafouklá, zařízení dále nepoužívejte. 
• Výrobek nerozebírejte ani neměňte jeho konstrukci. 
Nesprávné opětovné sestavení může způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo riziko požáru. 
• Zařízení neopravujte sami. Uvnitř se nenacházejí žádné části 
určené k uživatelskému servisu. 
• Zařízení nečistěte agresivními chemikáliemi ani čisticími 
prostředky. 
• Neponořujte výrobek do vody ani do jiných rozpouštědel, 
chraňte jej před vlhkostí. 
• Nepoužívejte zařízení mimo stanovené standardy pro 

     nabíjení a vybíjení a dodržujte pokyny k používání. 
• Výkon baterie se za běžných podmínek během několika let 
postupně snižuje. 
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Důležité bezpečnostní pokyny 

 • Zařízení nevyhazujte do komunálního odpadu. 
• Poškozený výrobek může představovat nebezpečí, 
nevyhazujte jej nahodile. 
• Do portu ani otvorů výrobku nevkládejte žádné jiné 
předměty. 
• Magnetickou bezdrátovou nabíječku neumisťujte do 
blízkosti karet s magnetickým proužkem nebo čipem 
(občanský průkaz, kreditní karta apod.), aby nedošlo k 
demagnetizaci. 
• Magnetickou bezdrátovou nabíječku udržujte alespoň 20 cm 
od implantabilních zdravotnických zařízení (kardiostimulátor, 
kochleární implantát apod.), aby se předešlo možnému 
rušení. 
• Uchovávejte mimo dosah dětí. 
• Pro snížení rizika úrazu elektrickým proudem zařízení před 
prováděním údržby nebo čištění odpojte od jakéhokoli zdroje 
napájení. 
• Výrobek skladujte na čistém a větraném místě při okolní 
teplotě -20 ~ 45 °C / -4 ~ 113 °F. 
• Vyhněte se kontaktu s korozivními materiály.
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Upozornění WEEE 

Směrnice o odpadních elektrických a elektronických 
zařízeních (WEEE), která vstoupila v platnost jako evropské 
právo dne 13. února 2003, přinesla zásadní změnu v 
nakládání s elektrickými zařízeními po skončení jejich 
životnosti. 

Logo WEEE (zobrazené vlevo) na výrobku nebo na   
jeho obalu označuje, že tento výrobek nesmí být   
likvidován ani vyhazován spolu s ostatním 
komunálním odpadem. 

CZ 
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Upozornění WEEE 

Pro více informací o likvidaci, zpětném odběru a místech 
sběru odpadních elektrických a elektronických zařízení 
prosím kontaktujte místní komunální službu pro likvidaci 
komunálního odpadu nebo prodejnu, ve které jste zařízení 
zakoupili. 
 
Podmínky omezené záruky Verbatim 
Společnost Verbatim zaručuje, že tento výrobek je bez vad 
materiálu a zpracování po dobu 2 let od data nákupu. 
Tato záruka se nevztahuje na baterie. 
Pokud se během záruční doby zjistí, že je tento výrobek 
vadný, bude vám bezplatně vyměněn. 
Můžete jej vrátit spolu s originálním dokladem o koupi do 
místa zakoupení nebo kontaktovat společnost Verbatim. 
Výměna výrobku je vaším jediným nárokem v rámci této 
záruky a tato záruka se nevztahuje na běžné opotřebení ani 
na škody vzniklé v důsledku neobvyklého používání, 
nesprávného použití, zneužití, zanedbání či nehody, ani na 
jakoukoli nekompatibilitu nebo špatný výkon způsobený 
konkrétním použitým počítačovým softwarem nebo 
hardwarem. 
SPOLEČNOST VERBATIM NEODPOVÍDÁ ZA ZTRÁTU 
DAT ANI ZA JAKÉKOLI NÁHODNÉ, NÁSLEDNÉ NEBO 
ZVLÁŠTNÍ ŠKODY, AŤ JSOU ZPŮSOBENY JAKKOLI, 
VZNIKLÉ PORUŠENÍM ZÁRUK NEBO JINAK. 
Tato záruka vám poskytuje určitá zákonná práva a můžete 
mít i další práva, která se liší podle státu či země. 
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Poznámka 

Společnost Verbatim může kdykoli upravit obsah této 
uživatelské příručky bez předchozího upozornění. 

Práva 

Copyright © 2024 Verbatim. Žádná část tohoto dokumentu 
nesmí být reprodukována v jakékoli formě ani jakýmikoli 
prostředky, pro jakýkoli účel, bez výslovného písemného 
souhlasu společnosti Verbatim. 
Všechna práva vyhrazena. 
Všechny ostatní značky a názvy produktů uvedené v tomto 
dokumentu jsou majetkem jejich příslušných vlastníků. 

Prohlášení o shodě 

Značka: Verbatim 
Kategorie produktu: Powerbanka s magnetickým bezdrátovým 
nabíjením 
PN, název produktu: 32223, 32224, 32143 Charge 'n' Go 
Magnetic Wireless Power Bank 20000 mAh with Wireless 
Charging 15 W / 1 x USB-C® PD 3.0 35 W 

CE prohlášení o shodě 

Předmět tohoto prohlášení je ve shodě s požadavky 
stanovenými ve směrnici Rady o sbližování právních 
předpisů členských států: 
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Směrnice 
Electromagnetic Compatibility: 2014/30/EC 
Low Voltage Protection: 2014/35/EC 
Radio Equipment Directive, (RED): 2014/53/EC 
RoHS Directive: 2011/65/EC 
Annex II: 2015/863/EC 

Zkušební normy 
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020 
IEC 62368-1:2018 
EN 62311:2020 
EN 50665:2017 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 
ETSI EN 303417 V1.1.1 
EN 62311:2020 
EN 55032:2015+A11:2020 Class B 
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 
EN IEC 61000-4-3:2020 
EN 61000-4-2:2009 
EN 61000-4-4:2012 
EN 61000-4-5:2014+A1:2017 
EN 61000-4-6:2014 
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Soulad s RoHS 

Tento výrobek je v souladu se směrnicí 2011/65/EU 
Evropského parlamentu a Rady ze dne 18. prosince 2006 o 
omezení používání některých nebezpečných látek v 
elektrických a elektronických zařízeních (RoHS) a jejími 
změnami. Látky vzbuzující mimořádné obavy (SVHC), 
včetně 241 látek uvedených v Kandidátském seznamu ze 
dne 28. června 2024, nejsou v této produktové řadě 
přítomny nad povolené limity. 

Omezení látek: 

Cadmium and its compounds (Cd) 0.01% 
Mercury and its compounds (Hg) 0.1% 
Lead and its compounds (Pb) 0.1% 
Hexavalent Chromium and its compounds (Cr6+) 0.1% 
Polybrominated Biphenyls (PBB) 0.1% 
Polybrominated diphenyl ethers (PBDE) 0.1% 
Bis (2-ethylhexyl) phthalate (DEHP) 0.1% 
Benzyl butyl phthalate (BBP) 0.1% 
Dibutyl phthalate(DBP) 0.1% 
Diisobutyl phthalate (DIBP) 0.1% 

 
Toto prohlášení je na odpovědnosti výrobce.Hussin 

Diraki, viceprezident pro provoz a zajištění kvality 
(QA); Eschborn, 16. července 2024. 
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